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Teoría y práctica en el análisis de textos en lengua alemana, aplicando las modernas corrientes lingüísticas. Para la
base teórica se sigue en lo esencial a la "Textlinguistik" practicada en Alemania.

Objetivos

1. Introducción
- Las corrientes modernas de análisis lingüístico (Lingüística del Texto, Pragmática, Sociolingüística, Lingüística del
Corpus.
- Definición de "texto".
- Dimensiones en las que varía un "texto".
2. Modelos gramaticales de análisis de textos
- Cadenas de pronombres.
- Referencias a través de artículos y otros mecanismos.
- Morfemas de tiempo.
- Estructura tema-rema.
3. Modelos semánticos
- Cadenas isotópicas.
- Textos como complejos proposicionales.
- El "tema" del texto.
4. Modelos pragmáticos
- Modelos contextuales.
- La teoría de los actos de habla.
5. Modelos cognitivos
- Organización mental de los conocimientos.
- "Schemata" y "frames".
- "Scripts".
- Modelos procedimentales.
6. Estrategias de recepción
- Tipos de lectura

Programa de Teoría

I Teoría:
- Introducción al problema del texto: Características del texto
- Breve introducción a la Lingüística del Texto
- La cohesión y coherencia en los textos
- Tipología textual
II Práctica:
- Técnica de análisis y comentario
- Guía para el comentario lingüístico
- Aplicación de los conocimientos adquiridos en distintos tipos de textos alemanes

Programa Básico

Técnicas de análisis lingüístico y su aplicación práctica a textos alemanes.
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- Análisis de textos de diferentes tipos (literarios, periodísticos, emails, chats, transcripciones de locuciones
radiofónicas o televisivas, blogs, etc.)
- Elaboración de un portfolio por parte del alumno (en clase se proporcionará una guía)
- Presentaciones en clase a cargo de los alumnos (individualmente o en grupo).

Programa Práctico

Para la evaluación se utilizan los siguientes instrumentos:
- Examen final (con contenidos teóricos y prácticos) - PARTE OBLIGATORIA.
- Exposiciones en clase (o trabajos escritos de cierta entidad) - PARTE OBLIGATORIA.
- Tareas por escrito (análisis de textos, reseñas, etc.) - PARTE OBLIGATORIA.
- Asistencia y participación constructiva en clase. PARTE OPTATIVA (muy recomendable).

En clase se detallará el programa y calendario de actividades.
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